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 பெரியபுராணம்: நாயன்மார்களின் அறச் சிந்தனைகள் 
Periyapuram: The moral thoughts of the Nayanas 

 
ெ.பிரபு,  

முனைவர் ெட்ட ஆய்வாளர் (ெகுதிநநரம்),  
Ref.No.14125/Ph.D.K8/Tamil/P.T./October 2017/Confirm./Dt:06.02.2020 

 
முனைவர் இரா.பெய்சங்கர் 

உதவிப் நெராசிரியர் - ஆய்வு பநறியாளர்,  
தமிழியல் துனற (CDOE), ொரதிதாசன் ெல்கனைக் கழகம், 

திருச்சிராப்ெள்ளி-24.  
 (Affiliated to Bharathidasan University, Tiruchirappalli) 

 

 
ஆய்வுச்சுருக்கம் 

இன்று புதிய புதிய அறிவியல் கண்டுபிடிப்புகள் பவளிவந்து பகாண்டிருக்கின்றை. ஆக 
இயந்திரத்தைமாை வாழ்வியல் முனற, நவனை வாய்ப்பின்னம, மக்கள் பதானக பெருக்கம், 
உைகளாவிய கைாச்சார மாற்றங்கள் நொன்ற காரணிகளால் உைக மக்களினடநய மனிதநநயச் 
சிந்தனைகள் பமல்ை பமல்ை நலிந்து வருகின்றை. இந்நினையினை ெல்நவறு ஊடகங்கள் வழி 
அனைவரும் அறிந்துபகாள்ளும் சூழலில் உைகம் இயங்கிக் பகாண்டிருக்கின்றது. கி.பி. 
ென்னிரண்டாம் நூற்றாண்டு நசக்கிழார் பெருமான் இயற்றிய ‘பெரியபுராணத்’தில்  
இடம்பெறும் தனியடியார்கள் எைப்ெடும் 63 நாயன்மார் சிறப்புக்களும் பதானகயடியார்கள் 
ஒன்ெதின்மர் சிறப்புக்களும் இன்றும் நெசப்ெட்டு வருகின்றை.  நமற்ெடி தனியடியார்களில் 
1.அப்பூதியடிகள், 2. தண்டியடிகள், ஆகிய இரண்டு சிவைடியார்களின் அறச் சிந்தனைகள் ெற்றி 
இவ்வாய்வுக் கட்டுனர எடுத்தியம்புகிறது. 
திறவுச்பசாற்கள்: அப்பூதியடிகள், னசவம், தண்டியடிகள். நாயைார்-தனியடியார், 
பெரியபுராணம்.  
 
Abstract 
New scientific discoveries are coming out today. Therefore, humanitarianism among the 
people of the world is slowing down due to factors such as mechanical lifestyle, 
unemployment, population growth and global cultural changes. The world is operating 
in the context of all the media to know the situation. AD There are 63 Nayanar specials 
and nine -year -olds, which are known as the Periyapurana, composed by the twelfth 
century Chebdar Peruman.  This article is about the moral thoughts of the two 
Shivanadiyas, the 1.Abodies, 2, and the penalty. 
Keywords: Apostles, vegetarianism, penalties. Nayanar-Thanadiyar, Periyapuranam.  
 
முன்னுனர 
 இயற்னகயின் அற்புதப் ெனடப்பு மனிதன். மனிதனின் முதன்னமக் குணம் 
மனிதநநயமாகும். மனிதனின் இயல்பு சக மனிதனிடம் மட்டுமல் அல்ைாமல், பிற 
உயிர்களிடத்தும் அன்பு காட்டி ெரிநவாடும் இணக்கமாகவும் நடந்து பகாள்ளும் தன்னமதான் 
நற்குணம் என்று நொற்றப்ெடும். ஒருவனுக்கு அறம் பசய்தனைக் காட்டிலும், நமைாை வாழ்வு, 
நன்னம, பசல்வம், சிறப்பு, இன்ெம் எதுவுநம இல்னை. அத்தருமத்னதச் பசய்யாது 
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விடுவாநையாைால் அதனைக் காட்டிலும், நமைாை நகடும் நவறு இல்னை. இதனைத் 
திருவள்ளுவர், 

அறத்தினூஉங் காக்கமு மில்னை யதனை 
மறத்தலி னூங்கில்னை நகடு. (குறள்.32) 

என்று சமூகத்திற்கு வலியுறுத்துகிறார். இக்குறளுக்கு உனரபயழுதும் சு.சிவகாமசுந்தரி, 
“எல்ைாநம நன்னமயாக அனமயும் என்று கூறுகின்ற அநத நொழ்தில், அந்த நன்னமனய 
அனடய முயற்சிக்காமல், னககட்டி, வாய் புனதத்துச் நசாம்பி இருப்ொநையாைால், அதுநவ 
அவனுக்கு அழிவாகவும் மாறிவிடும்” (ெ.27) என்ற உண்னமனயயும் எடுத்துக் காட்டித் 
திருவள்ளுவர் சிறிது எச்சரிக்கிறார் எைக் குறிப்பிடுகின்றார். இது அறவழியிநை நடக்கின்ற 
மனிதனுக்கு இம்னமயிநை அவன் விரும்புகின்ற அனைத்தும் கினடக்கும். மனிதனுனடய 
இன்றியனமயாத் நதனவகள் நினறவு பசய்யப்ெடாமல், அவன் ெடுகின்ற 
எண்ணிக்னகயிைடங்காத் பதால்னைகளினின்றும் விடுதனை கினடக்கும். இன்று மானுட 
சமூகத்திி்ல் வாழ்ந்து பகாண்டிருப்ெதற்குக் காரணம் திருவள்ளுவர், நாயன்மார்கள், வள்ளைார்  
முதலிய சான்நறார்கநள என்று குறிப்பிட்டுச் பசால்ைைாம். திருத்பதாண்டர் எண்ணிக்னக 
என்ெது “திருநீைகண்டக் குயவைார் முதல் திருநீைகண்டத்துப் ொணைார் ஈறாக அடியார் 
அறுெதின்மர் சுந்தரரால் நொற்றப்ெடுகின்றைர். திருத்பதாண்டத் பதானகயில் இறுதிப் 
ொடைாகிய ெதிநைாராம்  ொடலில் தன்னையும் தம் தந்னத சனடயைார், தாய் இனசஞானியார் 
இம்மூவனரயும் எண்ணித் தனியடியார் அறுெத்து மூவர்” (ொைசுப்பிரமணியம் & ெத்மநாென், 
ெ.195) எைக் கூறப்ெடுகின்றது. சிவைடியார்கள் ெைருள் சமுதாயத்திற்குத் தம் காைத்து பசய்த 
பதாண்டுகளில் அறப்ெணிகள் இன்னறய காைகட்டத்தில் விழுமியங்களாக நிற்கின்றை” என்ெனத 
கண்டறிவநத இவ் ஆய்வுக் கட்டுனர நநாக்கமாகும். 
 
பெரியபுராணம் 
 இந்நூல் இரண்டு காண்டங்களாகப் ெதின்மூன்று சருக்கங்கனளக் பகாண்டனமந்துள்ளது. 
இது இனடக்காைத்துத் தமிழ் மக்களின் வாழ்வியனையும், ெண்ொட்னடயும் விளக்கும் ெக்தி 
கைந்த வரைாற்றுக் காப்பியம். இனறவனின் அடியார்களுக்குச் சாதியில்னை எைப் ொடிய 
புரட்சிக் காப்பியம் பெரியபுராணம். னசவத் திருத்பதாணடர்களின் வரைாற்னறக் கூறும் நூல். 
63 நாயன்மார்களின் பெருனமனய எடுத்நதாதும் இக்காப்பியத்னதச் நசக்கிழார் “திருத்பதாண்டர் 
புராணம்” என்றனழத்தார். இவர் குநைாத்துங்க நசாழ மன்ைனிடம் அனமச்சராக இருந்ததன் 
காரணம் “உத்தம நசாழப் ெல்ைவன்” எைவும் பெரியபுராணம் ொடிய அருள்தன்னமயால் 
“பதாண்டர் சீர்ெரவுவார்” எைவும் அனழக்கப்ெடுகிறார். நசக்கிழார் ஊர் பதாண்னட நாட்டுக் 
குன்றத்தூர். காைம் கி.பி.ென்னிரண்டாம் நூற்றாண்டு. இயற்பெயர் அருண்பமாழித் நதவர். 
ஆைால் கல்பவட்டு இவனர “இராமநதவர்” எைக் குறிப்பிடுகின்றது (ஆைந்தன், ெ.164). 
இனடக்காைத்தில் பெரும்ொன்னமயாை தமிழ்க் காப்பியங்கள் பமாழிபெயர்ப்ொக இருந்த 
நினையில் இக்காப்பியக்கரு தமிழிநைநய அனமந்தனம சிறப்பிற்குரியது. நசக்கிழார் தம் நூனை 
‘மாக்கனத’ என்றனழத்தார். மா என்றால் பெரிய, கனத எனின் புராணம் எைநவ அவர் 
ெயன்ெடுத்திய பசாற்பறாடரால் ‘பெரியபுராணம்’ எைக் கூறப்ெடுகிறது.  ‘பெரியபுராணம்’ 
னசவ உைகிற்குக் கினடத்த தனிவிளக்கு என்று மகாவித்வான் மீைாட்சி சுந்தரம்பிள்னள தம் 
‘நசக்கிழார் பிள்னளத் தமிழில்’ “ெக்திச்சுனவ நனி பசாட்டச் பசாட்டப் ொடிய கவிவைவ” 
என்று நசக்கிழானரப் ொராட்டிய திறம் நொற்றுதலுக்குரியது எைச் சு.ஆைந்தன் எடுத்துக் 
காட்டுகிறார் (ெ.165). இது இந்நூல் தன்னமனயப் புைப்ெடுத்துகின்றது. நமலும், காதலும் 
ெக்தியும் நொல் இயற்னக வருணனையிலும் நசக்கிழார் மக்கள் உள்ளம் கவர்கின்றார். நன்பசய் 
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நிைம் கண்முன் வருமாறு தம் “திருநாட்டுப் ெடைத்”தில் பின்வரும் ொடலில் நசாழநாட்டு 
நீர்வளம் காட்சிப் ெடுத்துகிறார் நசக்கிழார். 

காபடல்ைாம் கனழக்கரும்பு காபவல்ைாம் குனழக்கரும்பு 
மாபடல்ைாம் கருங்குவனள வயபைல்ைாம் பநருங்குவனள 
நகாபடல்ைாம் மடவன்ைம் குளபமல்ைாம் கடைன்ைம் 
நாபடல்ைாம் நீர்நாடு தனைஒவ்வா நைபமல்ைாம்  (ொ.67) 

என்ெது அப்ொடல். நீர்நினையின் கனரயில் எங்கும் இனளய அன்ைங்கள் உைவும். குளங்கள் 
எல்ைாம் கடனைப் நொன்ற ெரப்னெ உனடயை. எந்த நாடும் எந்த நைத்தாலும் நசாழ 
நாட்டுக்கு நிகராகாது என்ெது இப்ொடலின் உட்கருத்து. 
 
நாயைார் - தனியடியார் 
 அறுெத்து மூன்று நாயன்மார்களும் சுந்தரர் காைத்திற்குப் பின் நதான்றி 
நினைபெற்றுள்ளைர். இவ்வடியார்கனள நாயைார் என்று அனழப்ெது மரபு. நாயன் என்ெது 
“தனைவன்” என்னும் பொருளில் வழங்கும் பசால். “நாயைனை அடியான் ஏவும் காரியம் நன்று” 
எை இச்பசால்னை இப்பொருளில் வழங்கியுள்ளார் நசக்கிழார் (ஆைந்தன், ெ.185). நாயன் 
என்னும் பசால் உயர்தினண ஆர் விகுதினயப் பெற்று நாயைார் எை வழங்கியது. 
சிவபெருமானைக் குறித்து வழங்கிய சிறப்பினை உனடயது இச்பசால். 
நாயன்மார்கள்/நாயைார்கள் என்ெதற்குச் ‘னசவ சித்தாந்த அகராதி’ “சிவத் பதாண்டர்கள் 
அதிெத்த நாயைார் முதல் விறல்மிண்ட நாயைார் வனர 63 நெர் இருண்ட காைத்தில் ெக்திபநறி 
ெரப்பியவர்கள்” (ெ.167) என்று விளக்குகின்றது.  
னசவம் 
 நதாற்றமும் முடிவும் இல்ைாத, பிறவா யாக்னகப் பெரிநயாைாகிய சிவன்ொலும் 
சிவைடியார் ொலும் அன்பு பகாண்டு, பதாண்டு பசய்வபதான்னறநய அளவுநகாைாகக் 
பகாண்டு ஒழுகுெவர் எவநரயாயினும் அவனரப் நொற்றிப் ெணிந்தைர். ““இவர்”, “இன்ைவர்” 
எைப் பிறப்பிைால் இைம் பிரித்துப் ொராது அனைவனரயும் சமமாகக் கருதும் நெருள்ளம் 
பகாண்டது ‘னசவம்’” (சனடயப்ென், ெ.13) எைச் னசவ சமயம் நொற்றப்ெடுகின்றது.  
 நல்ைைவாகிய நீதிகளின் பதானக எைப் பொருள்ெடும் ‘நறுந்பதானக’ என்னும் நூல் 
இயற்றியவர் அருந்தமிழ்ப் புைனம சான்ற அதிவீரராமொண்டியர் என்ெவராவார். இவர், 
“பெருனமயும் சிறுனமயுந் தாந்தர வருநம” (சூ.30) என்று குறிப்பிடுகின்றார். இதற்கு 
உனரபயழுதும் ந.மு.நவங்கடசாமி நாட்டார் “நமன்னமயும் கீழ்னமயும் தான் பசய்யுஞ் 
பசய்னகயாநை உண்டாகும் (பிறரால் உண்டாவதில்னை) என்பறழுதுகின்றார் (ெ.119). 
இக்கருத்து சிவத்பதாண்டு புரிந்த சிவ அடியார்களுக்குப் பொருந்துவதாகக் பகாள்ளைாம். 
 
அப்பூதியடிகள் 
  இவர் நசாழ நாட்டில் திங்களூரில் அந்தணர் மரபில் நதான்றிைார். அப்பூதியடிகள் 
“திங்களூர் அப்பூதியார்” என்றனழக்கப்ெடுகிறார். திருநாவுக்கரசனர நநரில் கண்டிராவிடினும், 
அவரின் பதாண்டின் திறம், சிவைார், அவருக்கு அருளிய திறம், அவனரக் காணாமநைநய 
திருநாவுக்கரசர்மீது நெரன்பு பகாண்டவர். இதன் பொருட்டு தன் உள்ளத்து உறுதிபகாண்டு, 
தம்மனையிலுள்ள அனைத்து அளவு கருவிகளுக்கும், தம் னமந்தர்களுக்கும். ஆக்கள், எருனமகள் 
முதைாைவற்றிற்கும் திருநாவுக்கரசர் என்னும் பெயர் னவத்நத அனழத்து வந்தார். இதனைப் 
பின்வரும் ொடலில் நசக்கிழார் பெருமான், 

அப்ெதி அடிக ளார்தம் அடினமனயச் சிறப்பித் தான்ற 
பமய்ப்பூதி அணிந்தார் தம்னம விரும்பு பசான் மானைநவய்ந்த 
இப்பூதி பெற்ற நல்நைார் எல்னையில் அன்ொல் என்றுஞ் 
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பசப்பு ஊதி யங்னகக் பகாண்டார் திருநாவுக் கரசர் ொதம் (ொ.1825) 
என்று ொடுகின்றார். இது திருநாவுக்கரசரின் திருவடிகநள பொருள் என்று பகாண்டு, 
எல்னையற்ற அன்பிைால் எப்நொதும் எந்நாளும் கூறித் துதிக்கின்ற ஊதியத்னதக் னகயில் 
பெற்றுத் திகழ்ந்தவர் அப்பூதியடிகள். இவர் தம் மனையில் உள்ள பொருள்களுக்குத் 
‘திருநாவுக்கரசர்’ பெயர் சூட்டி அனழத்து சிவ பநறியில் நின்றதனைக்,  

களவுபொய் காமம்நகாெம் முதலிய குற்றம் காய்ந்தார் 
வளமிகு மனையின் வாழ்க்னக நினையிைார் மனைப்ொல் உள்ள 
அளனவகள் நினறநகால் மக்கள் ஆபவாடு நமதி மற்றும் 
உளபவைாம் அரசின் நாமஞ் சாற்றும்அவ் பவாழுக்க ைாற்றார் (ொ.1784) 

என்று நசக்கிழார் பெருமான் ொடுகின்றார். அப்பூதியடிகள் தம்காைத்து பசய்த அறப்ெணிகள்: 
தற்காைத்தில் கருனண உள்ளம் ெனடத்தவர்கள், நகாயில் திருவிழாக்கள், நதநராட்ட நிகழ்வுகள் 
நொன்றவற்றில் கைந்து பகாள்ளும் பொதுமக்கள் தம் ெசிப்பிணி நொக்கவும்; தாகம் தீர்க்கவும்; 
திருமடம் அனமத்தல், அன்ைதாைம் மற்றும் தண்ணீர் வழங்குதல் நொன்றனவ 
காணமுடிகின்றை. இது சிவைடியார் (அப்பூதியடிகள்) பசய்துகாட்டிய பசயலின் 
விழுமியங்களாக நினைநிற்கின்றை என்நற கூறைாம்.  
 
தண்டியடிகள்  
 இவர் நசாழநாட்டில் திருவாரூரில் பிறந்தார். கண் ொர்னவனயப் பிறப்பிநைநய 
இழந்தவர். சிவனைச் பசவ்வநை நநர்கண்டு வணங்கும் அரிய பெரிய வாய்ப்பு இல்னைநய! 
என்னும் குனறனய, தம் அகக்கண்ணால் கண்டு வணங்கிப் நொக்கிைவர். ஆரூர்க் நகாவில் 
நதவாசிரிய மண்டெத்தின் முன்னின்று, “நமசிவாய” என்னும் ஐந்பதழுத்து நாளும் ஓதி 
வழிெட்டு வந்தவர்.  இவனர “கண்பணாளி இல்ைா அடியார், கண்ணுதைான் தாள் ெடிவார்!” 
(சனடயப்ென், ெ.207) என்றனழப்ெர். எட்டுத் தினசகளிலும் விரிந்து ெரந்த புகனழயுனடய 
திருவாரூரிநை சமணர்களின்/அமணர்களின் கீழாை பசயல்களாை கைகம் வினளத்தனைச் பசய்த 
உைகில் விளங்கிய வன்னமயுனடயத் தண்டியடிகளின் “அடினமத் திறம்” ெற்றிக் காணைாம். 
அடினம – பதாண்டு பசய்யும் நினை என்ெது பொருள் (மூர்த்தி, ெ.8). 
 திருவாரூக் நகாவிலின் குடக்நக (நமற்குப் ெக்கம்) “கமைாையம்” அனமந்துள்ளது. இது 
ஐந்து நவலி ெரப்ெளவு பகாண்டது. இக்குளத்தின் கனரகளில் ொழிகனளயும் (முனிவர் குனககள்) 
சமணப் ெள்ளிகனளயும் அனமத்தைர் சமணர். இதைால் இக்குளத்தின் அளவு குறுகிப் நொயிற்று. 
அமணரின் அடாச் பசயல்கண்ட தண்டியடிகள் சிைம் பகாண்டு ஆரூரானின் நகாவில் பசன்று, 
பெருமாநை! “அமணர் அடாச் பசயல் பசய்தநதாடு என் மாைத்துக்கும் ஈைமும் பசய்தைர். 
இதற்குத் தக்க தீர்வு தந்தருள்வீர்!” (சனடயப்ென், ெ.209) எைப் ெணிந்து நவண்டிைார் 
என்ெனதச் நசக்கிழார் எழுசீர்க் கழிபநடிைடிப் ொடலில் 

பசங்கண் வினடயார் திருக்நகாயிற் குடொல் தீர்த்தக் குளத்தின் ொங்கு 
எங்கும் அமணர் ொழிகளாய் இடத்தாற் குனறொ படய்துதைால் 
அங்கந் நினைனம தனைத்தண்டி யடிகள் அறிந்நத ஆதரவால் 
இங்கு நான்இக் குளம்பெருகக் கல்ை நவண்டும் என்பறழுந்தார் (ொ.3595) 

என்று ொடுகின்றார். கமைாையம் என்ற குளம் அமணர்களின் ொழிகளாய் (குனககளாய்) ஆக்கித் 
தூர்க்கப்ெட்டு இடத்திைால் குனறொடு உண்டாயிற்று. இந்நினைனமனயத் தண்டியடிகள் 
அறிந்து, “அன்பிைால் நான் இந்தக் குளத்னத அகைமாய்ப் பெருகும்ெடி நதாண்டிட நவண்டும்” 
(மாணிக்கம், பதா.23, ெ.321) எைத் தன் உள்ளத் துணிவுடன் நமற்பகாண்டார். தண்டியடிகள் 
நமற்பகாண்டப் ெணியினை அறுசீர்க்கழிபநடிைடியில் 

குழிவா யதனிற் குறிநட்டுக் கட்டுங் கயிறு குளக்குனையின் 
இழிவாய்ப் புறத்து நடுத்தறிநயா டினசயக் கட்டி இனடதடவி 
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வழியால் வந்து மண்கல்லி எடுத்து மறித்துந் தடவிப்நொய் 
ஒழியா முயற்சி யாலுய்த்தார் ஓதும் எழுத்தஞ் சுடனுய்ப்ொர் (ொ.3596) 

எைப் ொடுகின்றார் நசக்கிழார். நமற்ெடி ொடலுக்கு உனரயாசிரியர் அ.மாணிக்கம், “குளத்தில் 
நதாண்டும் குழியின் ஓரத்தில் குறியாை நகால் நட்டு, அதில் கட்டிய கயிற்னறக் குளத்தின் 
கனரயின்மீது தாழ்ந்த உயரத்தில் நட்ட தறியுடன் பொருந்தும்ெடி கட்டி, இனடயில் அந்தக் 
கயிற்னறத் பதாட்டுத் தடவிக்பகாண்டு அவ்வழியால் வழிதவறாது இறங்கி வந்து, மண்னணத் 
நதாண்டி எடுத்துப் பின்னும் முன் தடவிய அந்த வழியிநை நமநை பசன்று இப்ெடி 
இனடவிடாத முயற்சியிைால் மண்னண நமநை பகாட்டிைார்” (ெ.321) என்பறழுதுகின்றார். 
இச்பசயலினை நினறநவற விடாது அடாவடிச் பசய்த அமணர்களின் நினையினை “நான் பசய்து 
வந்த ெணினய இன்று பசய்ய முடியவில்னைநய! என்று அழுது புைம்பிைார்.” அன்றிரவு 
அவரின் கைவில் நதான்றிய சிவன், “அன்ெநை, உைக்குள்ள மைக்கவனை விடுக! உன் கண்கள், 
நானள, “ொர்னவ” பெறும்! அமணர் கண்கள் ொர்னவ அறும்! அஞ்நசல்! காண்ொய்! என்று 
கூறிைான்” (சனடயப்ென், ெ.209). இதனை, 

ஏய்ந்த அடினம சிவனுக்கியான் என்னில் இன்பறன் கண்பெற்று 
நவந்தன் எதிநர திருவாரூர் விரவுஞ் சமணர் கண்ணிழப்ொர் 
ஆய்ந்த பொருளுஞ் சிவெதநம ஆவபதன்நற அஞ்பசழுத்னத 
வாய்ந்த பதாண்டர் எடுத்நதாதி மணிநீர் வாவி மூழ்கிைார்  (ொ.3610) 

என்று ொடுகிறார். சிவபெருமானுக்கு நான் பொருந்திய அடியவைாகில், இன்று இந்த மன்ைன் 
எதிரில் நான் எைது கண்கனளப் பெற, திருவாரூர் விரவும் சமணர்கள் தம் கண்கனள 
இழப்ொர்கள்; இது ஆய்ந்து துணிந்த முடிவாை பொருளும் சிவெதநமயாகும்! சூள் பசால்லித் 
திருனவந்பதழுத்னதத் தண்டியடிகள் ஓதி அழகிய நீல் நினையினுள்நள முழுகிைார். இனறவனின் 
அருனளத் பதாழுது நமநை எழுந்த அடியார் (தண்டி) தம் தூய்னமயாை மைர் நொன்ற 
கண்களில் ஒளி பெற்பறழுந்தார். (5 ஆம் ொகம், ொ.3611). “அமணர் விழித்திருந்தும் தம் 
கண்கனள இழந்து தடுமாறுவனதக் கண்டு தீனம பசய்த சமண சமயம் பகட்டது” (மாணிக்கம், 
ெ.329) என்று மன்ைன் அைொயன் பசால்லுகின்றான். இதிலிருந்து சிவனின் அருள் திறம் 
பவளிப்ெடுகிறது.  
 பசய்யும் பசயலின் கருத்தாக இருப்ெவரின் இயல்பு ெற்றி ‘நீதிபநறி விளக்கம்’, “தாம் 
பசய்யத் பதாடங்கிய பசயனை முடிப்ெதிநைநய கருத்தாக இருப்ெவர், பசயல்ெடும்நொது தம் 
உடலுக்கு உண்டாகும் வருத்தத்னதக் கவனிக்க மாட்டார். ெசினயயும் ொர்க்க மாட்டார், 
இனடஇடாத எண்ணத்திைால் தூங்கவும் மாட்டார். மற்றவர் பசய்யும் இனடயூறுகனளயும் 
பொருட்ெடுத்த மாட்டார். காைத்தின் அருனமனயயும் ொர்க்க மாட்டார். பிறர் பசய்யும் 
அவமதிப்னெயும் பொருட்ெடுத்த மாட்டார்” (தமிழ்ப்பிரியன், ொ.53 உனர, ெ.56) என்று 
விளக்கம் தருகின்றது. இவ்விளக்கம் நமற்ெடி இரண்டு சிவ அடியார்களின் பசயல்கனளப் 
நொற்றுவதாகவும் வழிநின்றதாகவும் அறியமுடிகிறது. 
 
முடிவுனர  
 சிவன் ஐந்பதழுத்தால் நொற்றப்ெடுவதும்; நிைம் ஐந்தனுக்கும் ‘பதய்வம்’ என்ெதும்; நீர் 
தாங்கும் தனைவன், ொர் தாங்கும் தனைவன் என்ெதும் பெறப்ெடுகிறது. அப்பூதியடியும் 
தண்டியடியும் பூவுைகில் நதான்றிப் ெணிந்தும், அறப் ெணிகள் பசய்தும், நெறும், சீரும் பெற்று 
பெருவாழ்வு எய்தியுள்ளைர். சிவைடி நமவிைால், பிறவாப் பெருவாழ்வு பெறைாம் என்ெது 
இவ்ஆய்வுக் கட்டுனரவழி பதளியமுடிகிறது. 
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துனணநூற் ெட்டியல் 
ஆைந்தன், சு., தமிழ் இைக்கிய வரைாறு. திருச்சி: கண்மணி ெதிப்ெகம், 2 ஆம் ெதிப்பு, 2002. 
இராமசாமி, ஆ.நவ. திருக்குறள் எளிய பதளிவுனரயும் பொன்பமாழியும். திருச்சிராப்ெள்ளி: 

வல்வில் அச்சகம்,  2012.  
சனடயப்ென், சு., பெரியபுராணம் – சிவைடியார் அறுெத்துமூவர் வரைாறு (பதானகயடியார் 

ஒன்ெதின்மர் விளக்கத்துடன்). பசன்னை: அருணா ெப்ளிநகஷன்ஸ், 3 ஆம் ெதிப்பு, 
2022. 

சிவகாமசுந்தரி, சு., அறம் பவல்லும். நகாயம்புத்தூர்: நவநொதி அச்சகம் ஆண்டு இல்னை. 
தமிழ்ப்பிரியன் (உ.ஆ.),  குமரகுரெரர் அருளிய நீதிபநறி விளக்கம்  (மூைமும் உனரயும்). 

பசன்னை: அருணா ெப்ளிநகஷன்ஸ், முதற்ெதிப்பு, 2015. 
ொைசுப்பிரமணியன், சிற்பி. & நீை ெத்மநாென், தமிழ் இைக்கிய வரைாறு பதாகுதி-2. பசன்னை: 

சாகித்திய அகாபதமி, 3 ஆம் ெதிப்பு, 2019. 
மாணிக்கம், ஆ. (உ.ஆ.), ென்னிரு திருமுனறகள் (மூைமும் உனரயும்) பதாகுதி 19 (ொகம் 1), 

21 (ொகம் 3), 23 (ொகம் 5),   பசன்னை: வர்த்தமாைன் ெதிப்ெகம், புதிய திருத்திய 
ெதிப்பு 2010. 

மூர்த்தி, அ.கி., னசவசித்தாந்த அகராதி. பசன்னை: திருபநல்நவலி, பதன்னிந்திய னசவசித்தாந்த 
நூற்ெதிப்புக் கழகம், லிமிபடட், முதற்ெதிப்பு, 1998. 

நவங்கடசாமி நாட்டார், ந.மு., நிதி நூல்கள்: நறுந்பதானக (ெக்.109-140). (ெ.ஆ.) 
பகௌமாரீஸ்வரி, பசன்னை: சாரதா ெதிப்ெகம், 2 ஆம் ெதிப்பு 2019/7. 
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